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Lekcja nr 16

Kurs niemieckiego dla Opiekunek

Lekcja nr 16: Alles Gute zum Geburtstag - czyli 79. urodziny

pani Doris

die Geburtstagsparty [di Geburctagsparty] przyjęcie urodzinowe:

eine Party geben [ajne Party gejben] wydać przyjęcie

die Einladungen schreiben [di Ajnladungen szrajben] pisać zaproszenia

die Gäste zur Party einladen [di Geste cur Party ajnladen] zapraszać gości na party

im Freundeskreis feiern [im Frojndeskrajs fajern] świętować w gronie przyjaciół

auf die Gäste warten [ałf di Geste warten] czekać na gości

zum Geburtstag gratulieren [zum Geburctag gratuliren] składać życzenia urodzinowe

sich über das Geschenk freuen [zyś yba das Geszenk frojen] cieszyć się z prezentu

für das Geschenk danken [fyr das Geszenk danken] podziękować za prezent

die Kleinigkeit überreichen [di Klajniśkeit yberrajsien] podarować drobiazg

der Blumenstrauss [der Blumensztraus] bukiet kwiatów

die Kerzen auspusten [di Kercen ałspusten] zdmuchnąć świeczki

Lassen Sie sich anstoßen [Lasen Zi zyś ansztosen] wznosić toast

die Torte bestellen [di Torte besztelen] zamawiać tort

zusammen mit den Gästen am Tisch sitzen [cuzamen myt den Gesten am Tisz zicen] razem z

gośćmi siadać przy

die Geburtstagswünsche [di Geburctagswynsze] życzenia urodzinowe:

Alles Gute zum Geburtstag. [Ales Gute cum Geburctag.] Wszystkiego najlepszego z okazji urodzin.

Zum Geburtstag viel Glück. [Cum Geburctag fyl Glyk.] Z okazji urodzin dużo szczęścia.

Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag. [Herclisien Glykwunsz cum Geburctag.] Najlepsze

życzenia z okazji urodzin.

Die beste Wünsche zum Geburtstag. [Di beste Wynsze cum Geburctag.] Najlepsze życzenia z okazji

urodzin.

Liebe Wünsche zum Geburtstag. [Libe Wynsze cum Geburctag.] Najlepsze życzenia z okazji

urodzin.

Ich wünsche Ihnen zum Geburtstag viel Gesundheit. [Iś wynsze Inen cum Geburctag fyl

Gezundhajt.] Z okazji urodzin życzę Pani dużo zdrowia.

Ausdrücke [Ałsdryke] wyrażenia:

die Tulpen in die Vase stellen [di Tulpen in di Waze sztelen] wstawiać tulipany do wazonu

Lassen Sie sich überraschen. [Lasen Zi zyś yberraszen.] Niech Pani da się zaskoczyć.

beginnen [beginen] zaczynać

liegen [ligen] leżeć

ankommen [ankomen] przybywać

an jdn erinnern [an jemanden erinern] przypominać o kimś

Öffnen Sie bitte. [Yfnen Zi byte.] Proszę otworzyć.

die Aufschrift [di Ałfszrift] napis

das Halstuch schenken [das Halstuch szenken] podarować apaszkę

gerührt sein [geryrt zajn] być wzruszonym
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